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इर कभी नह बदलते, और इसलए एडवटम का अपनी चौथी पीढ़ी म याय होता है.

'और उसने उस त को पुकारा जो पटसन के व पहने ए था और जसक कमर से लेखक क दवात
लटक थी; और भु ने उससे कहा, नगर के बीच म, यशलेम के बीच से होकर नकल, और उन पुषा के माथा
पर एक च लगा दे जो वहाँ के बीच म कए जाने वाले सब घृणत काया के कारण आह भरते और रोते ह। और
सरा से उसने मेरे सुनते कहा, तुम उसके पीछे-पीछे नगर म होकर जाओ, और हार करो; न कसी को बशना,
न दया करना; बूढ़ा और जवाना, कुमारया, छोटे बचा और या—सबको सवथा मार डालो; पर जस कसी
पर वह च हो उसके नकट न जाना; और मेरे पवथान से आरभ करना। तब उहाने उन वृ पुषा से
आरभ कया जो घर के सामने थे।'

यीशु जद ही वगय पवथान के दयासहासन को छोड़कर तशोध के व पहनने वाले ह, और परमेर
ारा दी गइ योत का युर न देने वाला पर अपने याया ारा अपना ोध उंडेलगे। ‘याक  कम का दंड
शी नह दया जाता, इस कारण मनुया के पुा का मन बुराइ करने के लए उनके भीतर ढ़ हो जाता है।’ भु
ने उनके त जो धैय और दीघ सहनशीलता दखाइ है, उससे कोमल होने के बजाय, जो परमेर का भय नह
मानते और सय से ेम नह करते, वे अपने  माग म अपने दया को और ढ़ कर लेते ह। परतु परमेर क
सहनशीलता क भी सीमाएँ ह, और बत से लोग इन सीमाआ को लांघ रहे ह। वे अनुह क सीमाआ से आगे
नकल गए ह; इसलए परमेर को हतेप कर अपने ही समान क रा करनी होगी।

अमोरया के वषय म भु ने कहा: 'चौथी पीढ़ी म वे फर यहाँ आएँगे, याक अमोरया का अधम अभी परपूण
नह आ है।' यप यह जात अपनी मूतपूजा और ता के कारण वशेष प से जानी जाती थी, तौभी उसने
अपने अधम का याला अभी तक नह भर दया था, और परमेर उसके सवनाश का आदेश नह देने वाले थे।
लोगा को द शत का गटीकरण प रीत से देखना था, ताक उनके पास कोइ बहाना न रह जाए। दयालु
सृकता उनके अधम को चौथी पीढ़ी तक सहने को तैयार थे। तब, यद भलाइ क ओर कोइ परवतन दखाइ न
दे, तो उसके दड उन पर आ पड़ने वाले थे।

अचूकता के साथ अनत परमेर अब भी सभी रा ा का हसाब रखता है। जब तक वह पाताप के लए
बुलाहटा के साथ अपनी दया दान करता रहता है, तब तक यह हसाब खुला रहेगा; परतु जब संयाएँ उस
सीमा तक पचँ जाती ह जसे परमेर ने नधारत कया है, उसके ोध क कायवाही आरंभ हो जाती है।
हसाब बंद कर दया जाता है। दैवी धैय समात हो जाता है। अब उनके प म दया क कोइ वनती नह रहती।

भवयता ने युगा पर  डालते ए अपने दशन म इस समय को देखा था। इस युग के रा  अभूतपूव दयाआ
के ातकता रहे ह। वग क सवाम आशीष उह दी गइ ह, परतु उनके व बढ़ा आ अहंकार, लोभ,
मूतपूजा, परमेर के त तरकार और घोर कृतनता लखी इ ह। वे तेजी से परमेर के साथ अपना लेखा
बंद कर रहे ह।

पर जो मुझे काँपने पर ववश करता है, वह यह तय है क जह सबसे बड़े काश और वशेषाधकार मले थे, वे
चलत अधम से षत हो गए ह। अपने चारा ओर के अधमया से भावत होकर, अनेक लोग, यहाँ तक क
जो सय का अंगीकार करते ह, ठंडे पड़ गए ह और बुराइ क बल धारा से बहा दए गए ह। सची भत और
पवता का जो ापक उपहास कया जा रहा है, वह उन लोगा को, जो परमेर के साथ घन प से नह जुड़े
ह, उसक वथा के त अपनी ा खो देने क ओर ले जाता है। यद वे काश का अनुसरण कर रहे होते



और दय से सय का पालन कर रहे होते, तो जब इसे इस कार तु समझकर अलग रख दया जाता है, तब
यह पव वथा उह और भी अधक मूयवान तीत होती। जैसे-जैसे परमेर क वथा के त अनादर
अधक कट होता जाता है, उसके पालन करने वाला और संसार के बीच क वभाजन-रेखा उतनी ही प होती
जाती है। जस कार एक वग म दैवी आाआ के त तरकार बढ़ता है, उसी कार सरे वग म दैवी आाआ
के त ेम बढ़ता जाता है।

संकट ती गत से नकट आ रहा है। तेजी से बढ़ते आकँड़े यह दशाते ह क परमेर के याय के आगमन का
समय लगभग आ पचँा है। यप वह दड देने म अनुक है, तथाप वह दड देगा, और वह भी शी। जो
काश म चलते ह वे नकट आती इ वप के चह देखगे; परतु उह वनाश क शांत, उदासीन तीा म
बैठ नह जाना चाहए, इस वास से अपने आपको दलासा देते ए क याय के दन परमेर अपने लोगा को
शरण देगा। कदाप नह। उह यह समझना चाहए क सरा को बचाने के लए परमपूवक काय करना उनका
कत है, और सहायता के लए ढ़ वास के साथ परमेर क ओर देखना चाहए। 'धम मनुय क
भावशाली ाथना बत कुछ कर दखाती है।'

धमपरायणता का खमीर अपनी शत पूरी तरह नह खो चुका है। जब कलीसया पर संकट और नराशा अपनी
चरम सीमा पर हागे, तब काश म खड़े वे थोड़े लोग देश म कए जा रहे घृणत कमा के कारण आह भरगे और
रोए गे। परंतु वशेष प से उनक ाथनाएँ कलीसया के लए उठगी, याक उसके सदय संसार क रीत पर
चल रहे ह।

इन थोड़े से वासयोय लोगा क गंभीर ाथनाएँ थ नह जाएँगी। जब भु तशोधकता के प म कट
हागे, तब वह उन सब के रक के प म भी आएँगे जहाने वास को उसक पवता म अुण रखा है और
अपने को संसार से नकलंक रखा है। इसी समय परमेर ने यह ता क है क वह अपने चुने आ का बदला
लेगा, जो रात-दन उसक ओर पुकारते ह, यप वह उनके साथ दीघकाल तक धैय धरता है।

"आा यह है: 'नगर के बीच से, यशलेम के बीच से होकर नकलो, और उन मनुया के माथा पर एक चह
लगा दो जो वहाँ के बीच म कए जाने वाले सब घृणापद कामा के कारण आह भरते और रोते ह।' ये आह भरने
और रोने वाले लोग जीवन के वचन लोगा के सामने रखते आए थे; उहाने ताड़ना दी थी, परामश दया था, और
वनती क थी। जो लोग परमेर का अपमान कर रहे थे, उनम से कुछ ने पाताप कया और उसके सामने अपने
दया को दीन कया। परतु भु क महमा इाएल से वदा हो गइ थी; यप बता ने अब भी धम के बाहरी
पा को बनाए रखा, उसक सामय और उपथत नह पाइ जाती थी।" टेटमोनीज़, खंड 5, 207-210.

उस अंश म सटर वाइट जस परमेर के याय के चण क ओर इंगत कर रही ह, वह यशलेम नगर पर लाया
गया याय है, जो अंतम दना म सेवथ-डे एडवटट कलीसया है। याय रववार के कानून पर अंतम प से तय
होता है, याक वह परमेर क मुहर और पशु क छाप लगाइ जाती है। यहेजकेल के आठव अयाय म चार मशः
बढ़ती इ घृणत बाता क पहचान क गइ है। पहली आयत इस बात पर बल देती है क यह दशन अनुह का समय
समात होने से ठक पहले समझा जाना है, याक वह छठे वष के छठे महीने के पाँचव दन का उलेख करती है।

यहेजकेल को उस एेतहासक संदभ-ब को शामल करने क आवयकता नह थी। वह सरलता से यह लख
सकता था, "और एसेा आ क जब म अपने घर म बैठा था, और यदा के ाचीन मेरे सामने बैठे थे, तब वहाँ भु
परमेर का हाथ मुझ पर पड़ा।" यह तय क उसने "666" से ठक पहले वाले दन का संदभ शामल कया,
भवयवाणी के वाथया के लए एक भवयसूचक संकेत है। जहाने पशु के नाम क संया पर वजय पाइ है, वे
जानते ह क "666" यीशु मसीह के काशन का एक तव है, जो अनुह का समय समात होने से ठक पहले खोला
जाता है। वे यह इसलए जानते ह याक वे परमेर क जा ह, जो पतरस के अनुसार, "बीते समया म परमेर क
जा न थे।"



पहला पतरस अयाय दो म वे लोग, जो अब परमेर क जा ह, "यह चख चुके ह क भु कृपालु है।" वे वही ह
जहाने भवयवाणी के प म परमेर के वचन को "खा" लया है, उनके वपरीत जहाने परमेर के वचन को
खाने से इकार कर दया। सभी भवयता अंतम दना के वषय म बोलते ह, और यूहा अयाय छह म, यीशु ने
यह संदेश दया क उसके चेला को उसका मांस खाना और उसका ल पीना चाहए। उसी अयाय के पद 66 म,
जन चेला ने उसका मांस खाने और उसका ल पीने से इकार कया, उहाने एेसा कया।

तब से उसके बत से चेले पीछे हट गए, और उसके साथ फर न चले। यूहा 6:66.

जो बुमान अंतम दना म मसीह का मांस खाते और उनका रत पीते ह, वे समझते ह क मसीह, पालमोनी के प
म, अतु गणक ह, और जब उनका हतार तुत कया जाता है तो वे उसे पहचान लेते ह। "665" क संया
यहेजकेल अयाय आठ क आरंभक आयत म मौजूद है, और जो कोइ देखना चाहे, उसके लए वह कम से कम दो
महवपूण भवयवाणी से संबंधत बआ क पहचान करती है। पहला यह क इस संदेश को रववार के कानून से
पहले क एक समयावध को आवतृ करने वाला समझा जाना चाहए। सरा यह क "666" क संया
काशतवाय क केवल दो आयता म से एक म है, जनके बारे म यह प कया गया है क "ानी" अंतम दना म
समझगे।

यहाँ बु है। जसके पास समझ हो, वह पशु क संया गने: याक वह मनुय क संया है; और उसक
संया छह सौ छयासठ है। काशतवाय 13:18.

जो "बुमान" अतम दना म ान क वृ को समझते ह, जब यीशु मसीह का काशतवाय खोला जाता है, वे
जानगे क "666" एक महवपूण भवयवाणी-संबंधी तीक है, याक वे उस संया पर वजय ात कर चुके
हागे। इसलए यहेज़केल अयाय आठ म एक मशः बढ़ती इ बगावत तुत करता है, जसका तनधव चार
मशः बढ़ती इ घृणत बाता ारा कया गया है। अंतम घृणतता मूखा को सूय के आगे झकने वाला के प म
पहचानती है, और इस कार अतम दना म यशलेम (एडवटम) के याय को चत करती है। वह याय चौथी
पीढ़ी म होता है। वे चार घृणत बात लाओदीकयाइ एडवटम क चार पीढ़या के तीक ह।

पहली पीढ़ी 1863 म उस वोह के साथ शु इ जो मूसा क 'सात बार' क शपथ के व था। पचीस वष बाद,
1888 का वोह कट आ। इकतीस वष बाद 1919 का वोह आ, जसका तनधव डयू. डयू. ेकॉट
क पुतक 'मसीह का सांत' ने कया। उसके अड़तीस वष बाद, 1957 म, 'सांत पर ' नामक पुतक ारा
तनधव कया गया वोह आ। अब हम यह दखाना शु करगे क ये चार मील के पथर यहेजकेल अयाय
आठ क चार घृणत बाता के साथ या मेल खाते ह।

1863 म लाओदकयाइ एडवटम ने एक नया चाट तुत कया, ताक उन दो चाटा का थान ले सके जो हबकूक
अयाय दो क इस आा, "दशन को लख और उसे पकाआ पर प कर," क पूत थे। 1863 के चाट ने
भवयवाणी के चण से "सात समय" को हटा दया, जबक 1260, 1290 और 1335 के साथ यह दो पव चाटा
पर वमान था। हबकूक म आा यह बताती है क पकाएँ (बवचन) एसेे ढंग से काशत क जाएँगी क "जो
उसे पढ़े वह दौड़ सके"। 1863 का चाट लय से इतना भटका आ था क उसे समझाने के लए साथ म एक
ायामक पच क आवयकता पड़ती थी। अतरत पच के बना 1863 के चाट को देखकर "दौड़ना" संभव नह
था।

और भु ने मुझे उर दया और कहा, “दशन लख, और उसे पकाआ पर प लख, ताक जो उसे पढ़े वह
दौड़ सके।” हबकूक 2:2.

1863 का चाट एक नकली था, जसे सचे को छपाने के लए बनाया गया था, ठक वैसे ही जैसा वलयम मलर ने
अपने व म देखा था। वे दो पव चाट उस वाचा के तीक थे जो मसीह ने उन लोगा के साथ क थी, जहाने
अभी-अभी पृवी के पशु के सचे ोटेटट सग के प म अपनी थत हण क थी। वे दोना चाट मलरवादया



और मसीह के बीच वाचा-संबंध के तीक थे, जो 1844 म अचानक अपने मंदर म आए, और जब वे आए, तो वाचा
के त के प म आए। ाचीन इाएल आधुनक इाएल का तप है, और जब मसीह ने ाचीन इाएल को
म क दासता से बाहर नकाला, तो वह उस समय का तप था जब वे आधुनक इाएल को पोप के शासन के
बारह सौ साठ वषा क दासता से बाहर नकालने वाले थे। बहन हाइट इन दोना इतहासा को बार-बार समांतर
इतहासा के प म तपादत करती ह।

“हम पर बीते युगा का संचत काश चमक रहा है। इाएल के वमरण का वृांत हमारे बोधन के लए
सुरत रखा गया है। इस युग म परमेर ने हर जात, कुल, और भाषा म से अपने लए एक जा को एक
करने हेतु अपना हाथ बढ़ाया है। आगमन आंदोलन म उसने अपनी नज-सप के लए काय कया है, ठक
वैसे ही जैसे उसने इाएलया को म से नकालकर ले जाते समय उनके लए कया था। 1844 क महान
नराशा म उसक जा के वास क परीा उसी कार इ, जैसे लाल समु के कनारे इानया के वास क
इ थी।” टेटमोनीज़, खंड 8, 115, 116.

जब भु ने ाचीन इाएल के साथ वाचा बाँधी, तो उहाने वाचा-संबंध का तनधव करने के लए दो पकाएँ द।
जब भु ने आधुनक इाएल के साथ वाचा बाँधी, तब भी उहाने वाचा-संबंध का तनधव करने के लए दो
पकाएँ द। दस आाआ क दो पकाएँ हबकूक क दो पकाआ का तीक ह। लाल समु पार करने के थोड़े
ही समय बाद उहाने उह वे दो पकाएँ द; इस घटना को बहन वाइट 1844 क महान नराशा के साथ संब करती
ह। 1844 के शी बाद, भवयवाणी के इतहास के संदभ म, भु ने सरी पका तुत क। ाचीन इाएल को
परमेर क वथा के भंडारी बनाया गया, और आधुनक इाएल को न केवल परमेर क वथा, बक उन
महान भवयवाणीगत सया के भी भंडारी बनाया गया।

"परमेर ने आज के समय म अपनी कलीसया को, जैसे उसने ाचीन इाएल को बुलाया था, पृवी पर एक
योत के प म खड़ा होने के लए बुलाया है। सय के शतशाली लीवर, अथात् पहले, सरे और तीसरे
वगता के संदेशा के ारा, उसने उह कलीसयाआ और संसार से अलग कर दया है ताक उह अपने साथ
पव नकटता म ले आए। उसने उह अपनी वथा के संरक बना दया है और इस समय क भवयवाणी
के महान सया को उनके सुपुद कर दया है। जैसे पव वचन ाचीन इाएल को सापे गए थे, वैसे ही ये संसार
तक पचँाने के लए एक पव यास ह।" टेटमोनीज़, खंड 5, 455.

पहली दो आाएँ मूतपूजा के त परमेर क घृणा को दशाती ह, और उह पहली दो आाआ म वह यह बताता है
क दंड तीसरी और चौथी पीढ़ी तक दया जाता है, याक वह यह बताता है क वह एक इयालु परमेर है।

उस समय वथा केवल इानया के हत के लए ही नह सुनाइ गइ थी। परमेर ने उह अपनी वथा के
संरक और रखवाले बनाकर उनका समान कया, परतु उसे समत संसार के लए एक पव अमानत के प
म रखा जाना था। दस आाआ के उपदेश समत मानवजात के अनुकूल ह, और वे समत मनुया के मागदशन
और अनुशासन के लए दए गए थे। दस उपदेश, संत, ापक और अधकारपूण, मनुय के परमेर के त
और अपने सह-मनुया के त कता को समेटते ह; और ये सब ेम के महान मूलभूत सांत पर आधारत
ह। 'तू भु अपने परमेर से अपने सारे दय, अपनी सारी आमा, अपनी सारी शत और अपने सारे मन से
ेम रख; और अपने पड़ोसी से अपने समान ेम रख।' लूका 10:27. यह भी देखए: वथाववरण 6:4, 5;
लैवथा 19:18. दस आाआ म इन सांता का वतार से तपादन कया गया है, और उह मनुय क
थत और परथतया पर लागू कया गया है।

'तू मेरे समुख कसी अय देवता को न मानना।'

यहोवा, अनाद, वयंभू, अजमा, जो सबका ोत और पालनकता है, केवल उसी को परम ा और उपासना
का अधकार है। मनुय के लए यह वजत है क वह अपने ेम या सेवा म कसी अय को थम थान दे। हम
जो कुछ य मानते ह, यद वह परमेर के त हमारा ेम घटाए या उसके त हमारी देय सेवा म बाधा डाले,



तो हम उसी को अपना देवता बना लेते ह।

तू अपने लए कोइ गढ़ी इ तमा, या कसी भी वतु का कोइ प, जो ऊपर आकाश म है, या जो नीचे पृवी
पर है, या जो पृवी के नीचे जल म है, न बनाना; तू उनके आगे न झकना, और न उनक सेवा करना।

सरी आा यह नष करती है क सचे परमेर क आराधना मूतया या तपा के ारा क जाए। अनेक
मूतपूजक रा  दावा करते थे क उनक मूतयाँ मा आकृतयाँ या तीक ह जनके ारा परमेर क आराधना
क जाती थी, परतु परमेर ने एसेी आराधना को पाप ठहराया है। अनत परमेर को भौतक वतुआ ारा
नपत करने का यन मनुय क परमेर के वषय म धारणा को घटा देगा। यहोवा क अनत परपूणता से
हटकर मन, सृकता क अपेा सृ ाणी क ओर आकषत हो जाएगा। और जैसे उसक परमेर के वषय म
धारणाएँ नीचे गरगी, वैसे ही मनुय वयं भी अधःपतत हो जाएगा।

'म, तेरा परमेर यहोवा, इयालु परमेर ।ँ' परमेर का अपने लोगा के साथ घन और पव संबंध ववाह
क उपमा म दशाया गया है। याक मूतपूजा आयामक भचार है, इसलए उसके व परमेर क
असता को उचत ही इया कहा गया है। पतृपुष और भवयता, 305, 306.

परमेर क इया वशेष प से मूतपूजा के व कट होती है, और यह कोइ संयोग नह है क यहेजकेल के
आठव अयाय म पहली घृणापद वतु "इया क तमा" है।

और एसेा आ क छठे वष म, छठे महीने म, महीने के पाँचव दन, जब म अपने घर म बैठा था और यदा के
ाचीन मेरे सामने बैठे थे, तब वहाँ भु यहोवा का हाथ मुझ पर पड़ा। तब मने देखा, और या देखता ,ँ आग के
प-रंग के समान एक आकृत; उसक कट से नीचे तक आग, और उसक कट से ऊपर तक दीत के समान,
अबर के रंग जैसी। और उसने हाथ क सी आकृत बढ़ाइ और मेरे सर के बाला क एक लट से मुझे पकड़
लया; और आमा ने मुझे पृवी और आकाश के बीच उठा लया, और परमेर के दशन म मुझे यशलेम ले
आया, उस भीतरी फाटक के वेश-ार पर जो उर क ओर मुख कए ए है; जहाँ इया को भड़काने वाली
तमा का आसन था। और देखो, वहाँ इाएल के परमेर क महमा थी, जैसा दशन मने मैदान म देखा था।
तब उसने मुझ से कहा, हे मनुय के पु, अब अपनी आखँ उर क ओर उठाकर देख। सो मने अपनी आखँ
उर क ओर उठाइ, और देखो, उर क ओर वेदी के फाटक के वेश पर वही इया क तमा थी। यहेजकेल
8:1-5.

इया क मूत उन चार मशः बढ़ती घृणत बाता म पहली है जो यहेजकेल को दखाइ गइ। इया क मूत एडवटम
म बढ़ती इ बगावत क चार पीढ़या म से पहली क शुआत का तीक है। पहली पीढ़ी 1863 म शु इ।

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

“ाचीन भवयताआ म से येक ने अपने समय क अपेा हमारे लए अधक कहा, ताक उनक
भवयाणयाँ हमारे लए भावी हा। ‘ये सब बात उन पर ात के लये घट; और वे हमारी चेतावनी के लये
लखी गइ, जन पर जगत के अतम युग आ पचँे ह।’ 1 कुरथया 10:11. ‘वे अपनी नह, परतु हमारी सेवा
म इन बाता को गट करते थे, जनका अब तुह उन लोगा के ारा समाचार दया गया है जहाने वग से भेजे
गए पव आमा के ारा तुह सुसमाचार सुनाया; और इन बाता पर वगत भी  लगाने क लालसा रखते
ह।’ 1 पतरस 1:12....”

“बाइबल ने इस अंतम पीढ़ी के लए अपने खजाना को संचत कया है और उह एक साथ बाँध रखा है। पुराने
नयम के इतहास क सभी महान घटनाएँ और गंभीर वहार इस अंतम समय म कलीसया म दोहराए गए ह,
और दोहराए जा रहे ह।” Selected Messages, book 3, 338, 339.


